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ОПЕРАТИВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ 

Доклад Второго комитета 

Докладчик: г-н Ибрагим Сулейман ДХАРАТ (Ливийская Арабская 
Джамахприя) 

le На своем 5-м пленарном заседании? состоявшемен 23 сентября 
I977 года? Генеральная Ассамблея, по рекомендации Генерального коми
тета, включила в свою повестку дня пункт? озаглавленный: 

rrоперативная деятельность в целях развития: 

а) Программа развития Организации Объединенньсr Наций; 

Ь) Фонд капптального развития Организации Объединенных Наций; 

с) Деятельность в области технического сотрудничества, 
осуществляемая Генеральным секретарем; 

d) Програмl\ш добровольцев Организации Объединенных Наций; 

е) Фонд Организации Объединенньсr Наций для деятельности в 
области народонаселения; 

f) Детский бонд Организации Объединенньсr Наций; 

g) Мировая продовольственная программа; 

h) Специальный фонд Организации Объединенньсr Наций для 
развивающьхся стран, не имеющих вьсrода к морю; 

i) Утверждение назначения Директора-исполнителя Специального 
(У)онда Организации Объединенньсr Наций для раэвпвающ:ихся 
стран? не имеющих выхода к морюrr 
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и передала подпунr~:ты а- h на рассмотрение Второму комитету .. 

2.. Второй комитет рассматривал этот пункт на своих 38-м, 43-48-м, 
51-55-м и 58-м заседаниях в период с 7 ноября по 9 декабря. Инфор
мация об обсуждении в Комитете содержится в соответствующих кратких 
отчетах (A/C.2/32/SR. 38, 43-48, 51-55 и 58). 

3.. Для рассмотрения этого пункта в распоряжении Комитета находи
лись следующие документы: 

а) Доклад Экономического и Социального Совета 1/; 

Ь) Доклад Администратора Программы развития Организации 
Объединеннь~ Наций о Специальном фонде Организации Объединеннь~ 
Наций для развивающихся стран, не имеющих вь~ода к морю (А/32/236); 

с) Доклад Совета управляющих Программы развития Организации 
Объединеннь~ Наций о работе его двадцать третьей и двадцать чет
вертой сессий 2/; 

~ Доклад Правпения Детского фонда Организации Объединеннь~ 
Наций .2/; 

е) Доклад Директора-исполнителя Детского фонда Организации 
Объединенных Наций о подготовке к Международному году детей (Е/6010); 

f) Письмо заместителя Премьер-министра и министра иностранных 
дел Египта от 15 марта на имя Генерального секретаря, препровождаю
щее документы первого Афро-арабского совещания в верхах (А/32/61) .. 

4. На 38-м заседании, состоявшемся 7 ноября, со вступительными 
заявлениями выстушши Администратор ПРООН, Директор-исполнитель 
ЮНИСЕФ, заместитель Генерального секретаря и Комиссар по техническо
му сотрудничеству, Директор-исполнитель Фонда Организации Объединен
НЪ~ Наций для деятельности в области народонаселения и Директор
исполнитель Мировой продовольственной программы, а также Специаль
ный представитель для проведения Международного года детей .. 

2/ ОФициальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
~есrrьдесят тЬетья сессия, Дополнение N~ 3 (Е75940) и Дополнение NQ 3А 

EjoCJl3/Rev .l). 

2../ Там же, Дополнение т I2 (Е/6014). 

/ ... 
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5. Комитет рассмотрел шесть проектов резолюций и один проект реше
ния, которые излагаются в разделах I-VII ниже. 

I 

6. На 38-м заседании, состоявшемен 7 ноября, представитель Иорда
нии от имени Австрии, Индии, Иордании, Ирана, Канады, Кении, Мек
сики\ Нигерии 1 Нидерландов, Новой 3еландии, Норвегии, Соединенного 
Ко олевства Великоб итании и Северной И ландии, Туниса У?илиппин 
и Японии внес проек·г резолюции А С.2 32 L.17 , озаглавленный "Между
народный год детеЙ 11 • 

7. На 48-м заседании, состоявшемен Iб ноября, представитель 
Иордании от имени первоначальных авторов и Австрали.rа.~ Бангл_ад~.!Q_, 
Бельгии, Берега Слоновой Кости, Венесуэлы, Гондураса, 3аира 1 Иемена, 
Колумбии, Ливийской Арабской Джамахирии, Мали, Объединенной Респуб
лики Камерун, Панамы, Перу, Сирийской Арабской Респубшши, Соединен
ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединеннь~ 
Штатов Америки, Турции и Уругвая, к которым присоединились Бахрейн, 
Венгрия, Гана, Германии, ~едеративная Ресрублика, Египет, Каморекие 
Ост ова, Лесото Уганда и Эквадор, представил пересмотренный текст 
проекта резолюции А С.2 32 L.l7 Rev.l), в который были включены следую
щие изменения: 

а) в начале шестой строки первого пункта преамбулы была встав
лена следующая фраэа: 11 3281 (:XXIX) от 12 декабря 1974 года, в кото
рой содержится Хартия экономических прав и обязанностей государств 11 ; 

Ь) во втором пункте преамбулы слова "которая провозглашает 11 

были заменены словами 11 В которой она провозгласила 11 ; 

с) в третьей строке четвертого пункта постановляющей части 
были исключены слова "имеющим возможность сделать это". 

На том же заседании авторы приняли поправку, предложенную представи

телем Югославии, в соответствии с которой слова 11 на пленарнь~ за
седаниях11 были шшючены после слов 11 специальнь~ прениЙ 11 в пред
последней строке пункта 9 постановляющей части. 

8. · На том же· заседании Комитет принял проект резолюции 
A/C.2/32/L.l7/Rev.l с внесенными в него устными поправками (см .. пункт 34 
ниже, проект резолюции I). 

9о После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили пред
ставители Дании, Союза Советских Социалистических Республик и 
Иордания. 

/ ... 
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II 

IO. На 5I-м заседании, состоявшемся 22 ноября, представитель Объеди
ненной Республики Камерун от имени Австралии\ Бангладеш, Берега 
Слоновой Кости, Бурунди, Венесzэлы, Дании, Египта, Индонезии, 
Иордании, Исландии, Канады, Кении, Либерии, ЛивийскоМ Арабской Джа
махирии, Мавритании, Мадагаскара, Малави, Ни~ерландов, Норвегии, 
Объединенной Ресgублики Камерун, Объединеннои Реечублики Танзании, 
Перу~ Руанды, Свазиленда, Сенегала, Соединенного Королевства Вели
кобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Туниса, 
У гвая Филиппин Финляндии Швеции и Японии, ·к котdрьш присоеди
нилась Бельгия, представил проект резолюции A/C.2/32/L.55), озаглав
ленный "Детский (9онд Организации Объединенных Наций''. 

11. Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присоеди
нилисЪ Австрия, Верхняя Вольта, 3амбия, Колумбия, Коста-Рика, Панама 
и Уганда. 

I2. На 53-м заседании, состоявшемся I декабря, представитель Объеди
ненной Республики Камерун от имени первоначальньсr авторов и Гвинеи, 
Гондураса и Мали, к которым впоследствии присоединилисЪ Сирийская 
А абская Республика и· Т. ция, представил пересмотренный текст 
проекта резолюции А С.2 32 1.55/Rev.l), в который были включены следую
щие изменения: 

а) в последней строке четвертого пункта преамбулы было исключе
но слово ''любой''; 

ь) в предпоследней строке пятого пункта преамбулы было исклю
чено слово "как", а в последней строке этого пункта были исключены 
слова "так и экономическому росту"; 

с) в первой строке последнего пункта преамбулы были исключены 
слова "которые в состоянии это сделать" .. 

13. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/32/L.55/ 
Rev.l (см. пункт 34 ниже, проект резолюции II). 

14. После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили 
представители Германской Демократической Республики ( таюсе от имени 
Белорусской Советской Социалистической Республики, Болгарии, Венгрии, 
Монголии, Польши, Украинской Советской Социалистической Республики, 
Союза Советских Социалистических Республик и Чехословаюш), Индии, 
Германии, Федеративной Республики, Франции, Аргентины :и Грециио 

1 ... 
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15о На 52-м заседании, состоnвшемся 30 ноября, представитель Иорда
нии от имени Индип, Иордании, Кувейта и Мал.!! представил проект резо
люции (А/С.2/32(L:бб), озаглавленный "Потребности детей палестинских 
беженцев, связанные с охраной :их здоровья 11 , и внес в него устную 
поправку, добавив в конце пункта l постановляющей частп следующую 
Q:ipaзy: "в тесном сотрудничестве с БАПОР и правительствами принимаю
щих стран 11 

.. 

16.. На 55-м заседании, состоявшемен 7 декабря, представитель Иорда
нии от имени первоначальных авторов Бангладеш ~1 Cиpиucrco:ti: Арабской 
Республики, к которым присоединились Ката , Сенегал и Тунис, 
представил пересrютренный текст проекта резолюции А С.2 32 L.бб/Rev.l), 
в котором пункт 1 постановляющей части был изменен следующим 
образом: 

"1.. _!1Редлагает Генеральному секретарю в сотрудничестве с 
правительствами принимающих стран и с соответствуюцr:tми органами 

Организации Объединенных Наций предпринять выборочrrое обследо
вание в целях определения потребностей палестинсrспх детей в 
лагерях бысенцев с тем, чтобы предотвратить опасные послед
ствия для их здоровья'' .. 

17 .. · На том же заседании Комитет принял проект резолюцип (А/С.2/32/L.бб/ 
Rev.l) (см .. пункт 34 ниже, проект резолюции 11I)o 

18.. После пр:инятrш этого проекта резолюции с заявленняни выступили 
представители Израиля и Иордании. 

IV 

I9. Экономичесrшй и Социальный Совет в своей резолюции 2128 (L..ICIII) 
от 31 октября I977 года рекомендовал Генеральной Ассамблее принять 
проект резолюции (A/32/3/Add.l (часть 111) , стр .. 4, пунн:т 3), 
озаглавленный 11 Целевое задание по взносам в Мировую продовольствен
ную программу на период I979-I980 годов" .. 

20. На своем 54-м заседании, состоявшемен 5 декабря, Комитет принял 
этот проект резолюции (см.пункт 34 ни;;се, проект резолюцни IV). 

2I" После принятrш этого прое1ста резолюции с заявлениеii выступил 
представитель Союэ о Советских Социалистических Республиrс. 

.1 Q о о 
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22. На 55-м заседании, состоявшемен 7 декабря, представитель Афга
нистана от имени !йганистана% Бутана. Непала и Уганды, к которым 
присоединились Лаосская На одно-Демократическая Респубшша и Лесото, 
представил проеi(Т резолюции А С.2 32 L.70 Rev.l), озагiiа"Бленный --
11Специальный фонд Организации Объединенных Наций для развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю 11 , и устно внес в него Езменения, 
добавив слово 11 доб:ровольные 11 после слова ''щедрые'' во второй строке 
пункта 1 постановляющей части. 

23. На 58-м заседании, состоявшемен 9 декабря, представитель Афга
нистана от имени первоначальных авторов, к которым прпсоединились 

БJ:рунди и Замбия, а впоследствии Боливия, Малави, Руаl:!.д~ ]J§нтраль
ноаmриканская Империя и Чад·, п:рер:ставил пересмотренный текст 
Этого- проекта ре3олюции (A7ё.2/32/L.70/Rev.2), в который 6нли включены 
следующие изменения: 

а) исключить третий пункт преамбулы; и 

ь) заменить пункт 1 постановляющей части следующш1 текстом: 

111. настоятельно призывает государства-члены и все между
народное сообщество сделать щедрые добровольные взносы в 
Фонд для того, чтобы он начал действовать как моJ:сно скорее; 11

• 

24. На том ж:е заседании представитель Ливийской Apa6ci~oi1 Джамахи
рии выступил с заявлением до проведения голосования. 

25. На том ;;се заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/32/L. 70/ 
Rev.2 96 голосами при 17 воздержавшихая, при этом никто не голосовал 
против (см. пункт 34 ниже, проект резолюции v). 

26.. После принятпя этого проеrста резолюции с заявленияr1и выступили 
представители Австрии, Бельгии (от имени членов Европейского эконо
мического сообщества), Швеции, Соединенных Штатов Аме:риrш, Новой 
Зеландии, Союза Советских Социалистических Респубшп~, Японии и 
Канады е 

VI 

27. На 58-м заседании, состоявшемен 9 декабря, представитель 
Ямайки от имени государств-членов Организации Объединеш-rых Наций, 
которые· являются членами Группы 77, представил проект резолю
ции \A/C.2/32/L.93), озаглавленный 11Программа развития Организации 
Объединенных Нацпй 11 • 

/о о о 
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28.. На том же эаседании Комитет принял п:роект :реэолюцшr A/C.2/32/L.93 
(см" пункт 34 ни~е, п:роект :реэолюции VI). 

29" После п:ринятия этого п:роекта :реэолюции с эаявленияiiИ выступили 
представители Соединенного Королевства Вешш:об:р:итании и Северной 
Ирландии, Нидерландов, Канады, Соединенных Штатов Америюл, lliвеции 
(также от имени Дании, Исландшr, Норвегии и <d:>:инляндr:tп), Союэа 
Советских Социалистических Республик и Украинской Советской Социа
листической Республики" 

VII 

30. На 58-м эаседании, состоявшемся 9 декабря, Комитет :рассмотрел 
п:роект :решения, предложенный П:редседателем (A/C.2/32/L.92) и оэаглав
ленный 11Чюнд капитального :раэвития О:рганиэации Объединенных НациЙ 11 " 

3I.. По п:редложеншо п:редстав:ителя Верхней Вольты П:редседатель Коми
тета внес устную поправку в этот п:роект :решения, исключrrв иэ 

последних двух строк текста следующие слова: 11 и пок:рывать админи
стративные :расходы Фонда эа счет добровольных вэносов в него 11 • 

32. На том же эаседании Комитет принял п:роект :решения, предложен
ный Председа теле в (А/с. 2/32/L. 92) с внесенной в него устной поправкой 
(см. пункт 35 ниже) .. 

33. После п:ринятпп этого п:роекта :решения с эаявлениями выступили 
представители Союэ а Советских Социалистических Республиrс, Соединен
ных Штатов Аме:рикп, Германии, Федеративной Республики, О:ранции и 
Японии. 

PEKOMEНДAIWlli ВТОРОГО КОМИТЕТА 

34. Второй комитет :рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие п:роеЕты :реэолюц:ий: 

1 о о IQ 



А/32/444 
Russian 
Page 8 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ 1 

Международный год детей 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2626 (:XXV) от 24 октября 1970 года, 
в которой содержится Международная стратегия развития на второе Деся
тилетие развития Организации Объединеннь~ Наций, 3201 (s-vr) и 
3202 (s-vr) от l мая 1974 года, в которь~ содержатся Декларация и 
Программа действий по установлению нового международного экономичес
кого порядка, 3281 (ХХ1Х) от 12 декабря 1974 года, в которой содержит
ся Хартия экономических прав и обязанностей государств, и 3362 (S-VII) 
от 16 сентября 1975 года о развитии и международном экономическом 
сотрудничестве, а также на резолюцию 2105 (LXIП) Экономического 
и Социального Совета от 3 августа 1977 года, 

ссылаясь на свою резолюцию 31/169 от 21 декабря 1976 года, в 
котарои она провозгласила 1979 год Международным годом детей с 
нижеследующими общими целями: 

а) обеспечение надлежащих рамок для пропаганды в интересах 
детей и более глубокого осознания особь~ потребностей детей лицами, 
ответственными эа принятие решений, и общественностью; 

Ь) содействие признанию того факта, что программы для детей 
должны являться составной частью планов экономического и социального 
развития для осуществления как на долгосрочной, так и на краткосроч
ной основе непрерывной деятельности в интересах детей на националь
ном и международном уровнях; 

полагая, что концепция основнь~ услуг для детей является 
жизненно важным компонентом социального и экономического развития, 

признавая основное значение наличия во всех странах - как раэ

вивающихся, так и промышленно развить~ - программ, осуществляемых 

в интересах детей, не только ради их благополучия, но и 
в рамках более широких усилий по ускоренению экономического и со
циального прогресса, 

рассмотрев доклад Директора-исполнителя Детского фонда Орга
низации Объединеннь~ Наций о подготовке к Международному году детей 
и об уровне вэносов для финансирования этой деятельности 4/, 

lo высоко оценивает работу Директора-исполнителя и персонала 
Детского фонда Организации Объединеннь~ Наций в подготовительной 
деятельности, которая эало:ж:ила основу для успеха Международного 
года детей, и в этой свяэи приветствует назначение Специального 
представителя для проведения Года; 

4/ Е/6010 
1 о о о 
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2а с удовлетворением отмечает координацию, которая достигается 

за счет использования специальной консультативной группы, состоящей 
из представителей заинтересованных организаций системы Организации 
Объединенньш Наций и неправительственньш организаций; 

За вновь подтверждает, что основные усилия в рамках: Международ
ного года детей сосредоточены на национальном уровне, но что это 
дол:пшо быть поддержано региональным и международным сотрудничеством; 

4а выражает свою признательность правительствам, которые уже 
сделали взносы для покрытия административньш расходов Международно
го года детей, и обращается с призывом ко всем правительствам 
содействовать его финансированию; 

5а просит все соответствующие органы Организации Объединен
ньш Наций, включая специализированные учреждения, постоянно информи
ровать Детский фонд Организации Объединенньш Наций об их соответ
ствующих программах для Международного года детей и в этой связи 
просит 0онд как ведущее учреждение подготовить доклад для Генеральной 
Ассамблеи на ее тридцать третьей сессии о деятельности, осуществля
емой в системе Организации Объединенньш Наций; 

ба подче~кивает важность активного участия неправительствен
ньш организации и общественности как на международном, так и на 
национальном уровнях, в поддержку Международного года детей; 

7а просит правительства информировать Детский фонд Органи
зации Объединенньш Наций о деятельности,осуществляемой в их стра
нах, для содействия целям Международного года детей; 

Во предлагает Генеральному секретарю в сотрудничестве с Дет
ским фондом Организации Объединенньш Наций пропагандировать Международ
ный год детей и его цели и задачи как в развивающихся, так и в раз
витьш странах; 

9а постановляет продолжить рассмотрение вопроса о подготовке 
к Международному году детей на ее тридцать третьей сессии и поста
новляет отметить Международный год детей проведением специальньш 
прений на пленарньш заседаниях по положению детей в мире на €е тридцать 
четвертой сессии; 

IO а вырюсает надежду, что правительства, неправительственные 
организации и общественность сделают щедрые взносы для достижения 
целей Международного года детей и через Детский фонд Организации 
Объединенньш Наций и другие каналы внешней помощи для существенного 
увеличения имеющихся ресурсов для предоставления услуг в интересах 

детей о 

1 о о о 



А/32/444 
Russian 
Page 10 

ПРОЕI{Т РЕЗОЛЮЦИИ 11 

Детский фонд Организации Объединенньш Наций 

Генеральная Ассамблея, 

принимая к сведению, резолюцию 2109 (LXIII) Экономического и 
Социального Совета от 3 августа 1977 года, 

рассмотрев доклад Правленин Детского фонда Организации Объеди
ненных Наций о его сессии, проходившей в Маниле с 23 мая по 3 июня 
1977 года 5/, 

будучи глубоко обеспокоена масштабом неудовлетворенньш потреб
ностей детей в развивающихся странах и возмо:ж:ными последствиями 
невыполнения этих НУJ:сд для перспективного процесса развития, 

считая поэтому, что удовлетворение этих потребностей должно 
быть полностью учтено при разработке новой международной стратегии 
развития, 

считая таюсе, что подход к предоставлению основньш услуг 6/, 
как он разработан Детским фондом Организации Объединенньш Наций, 
заслу-J:швает полной поддер):\Ки, поскольку содействует удовлетворению 
основньш потребностей людей, 

признавая необходимость для всех правительств, особенно тех, 
которые не делают взносы в Детский фонд Организации Объединенньш На
ций в соответствии со своими финансовыми возможностями, увеличить 
как можно скорее свои взносы, 

lo выражает признательность Детскому фонду Организации Объе
диненньш Наций за его инициативу по разработке и осуществлению под
хода к предоставлению основньсr услуг детям в рамках всеобъемлющей 
стратегии развития; 

2о настоятельно призывает развивающиеся страны, которые еще 
не сделали этого, включить при необходимости эту концепцию и этот 
подход в свои национальные планы развития и стратегии; 

3о призывает весьма настоятельно правительства существенно 
увеличить свои взносы, при возможности на многолетней основе, в Дет
ский 0онд Организации Объединенньсr Наций для обеспечения справедливо
го распределения добровольных взносов и для скорейшего достю:сения 
запланированного еj;сегодного уровня доходов из всех источников в 

сумме 200 млно долло США, причем не позднее Международного 1979 го
да детейо 

5/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
шестьДесят третья сессия, Дополнение Ng 12 (Е/6014) о 

6/ См о то..м i:ce, пункты 131-136 о 
1 о о~ 
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ссылаясь на свою реэолюцию 212 (III) от I9 ноября I948 года 
относительно помощи палестинским беженцам, 

будучи глубоко обеспокоена в свяэи с тем фактом, что потребности 
почти половины миллиона детей в лагерях беженцев в основном питании 
не удовлетворяются, 

1. QЕедлага~ Генеральному секретарю в сотрудничестве с прави
тельствами принимающих стран и с соответствующими органами Органиэа
ции Объединенных Наций предпринять выборочное обследование в целях 
определения потребностей палестинских детей в лагерях беженцев с тем, 
чтобы предотвратить опасные последствия для их эдоровья; 

2. предлагает Генеральному секретарю представить доклад Гене
ральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии относительно выполне
ния настоящей реэолюции. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IV 

Целевое эадание по вэносам в Мировую пыодово~~~нн~ю 
прогыамму на пеыиод I979-I980 годов 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на положение, содержащееся в пункте 1 ее реэолюции 
2095 ~Хх)-от-2о декабря I965 года, согласно которому Мировая продо
вольственная программа будет пересматриваться перед каждой конферен
цией по объявлению вэносов, 

ссылаясь также на положения пункта 4 своей реэ олюции З407 (ХХХ) 
от 28 ноября I975 года, в которых говорится, что с учетом реэультатов 
упомянутого выше пересмотра к~нференция по объявлению вэносов, на ко
торой правительствам будет предложено объявить о своих вэносах на 
I979 и 1980 годы, с тем чтобы выполнить такое эадание, какое впос
ледствии могут рекомендовать Генеральная Ассамблея и Конференция 
Продовольственной и сельскохоэяйственной органиэации Объединенных 
Наций, должна быть соэвана не поэднее начала I978 года, 

1 ... 
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~.;!.§;.f!, что пересмотр Программы был осуществлен Комитетом по 
политике и программам продовольственной помощи на его третьей сессии 
и Экономическим и Социальным Советом на его шестьдесят третьей сессии, 

рассмотрев ре3олюцию 2128 (LX111) Экономического и Социального 
Совета от 31 октября 1977 года и рекомендации, содержащиеся в докладе 
Комитета по политике и программам продовольственной помощи 7/, 

при3навая ценность многосторонней продовольственной помощи, ока-
3ываемой МИровой продовольственной программой с момента ее СО3дания, 
а также необходимость продолжения ее деятельности как одной И3 форм 
капиталовложени~, а также как средство удовлетворения чре3вычайных 
потребностей в продовольствии, 

1. устанавливает на два года - 1979 и 1980 - целевое 3адание 
по добровОЛьным В3носам в Мировую продовольственную программу в ра3-
мере 950 млн. долл. США, И3 которых не менее одной трети всего объема 
должно быть внесено в общем наличными и/или в виде услуг, и выражает 
надежду, что предоставленные таким обра3 ом ресурсы буrrут существенно 
увеличены путем дополнительных В3носов И3 других источников, учитывая 

предполагаемый объем обоснованных 3аnросов и во3можности Программы 
расширить масштабы своей деятельности; 

2. настоятельно при3ывает государства-члены Органи3ации Объеди
ненных НаЦИй и членов или асё"ОЦиированных членов Продовольственной 
и сельскохо3яйственной органи3ации Объединенных Наций припожить все 
усилия для обеспечения полного выполнения целевого 3адания; 

3. просит Генерального секретаря в сотрудничестве с Генераль
ным дирекТ'ё)р'ОмПродовольственной и сельскохо3яйственной органи3ации 
Объединенных Наций со3вать с этой целью конференцию по объявлению 
В3носов в Центральных учреждениях Органи3ации Объединенных Наций в 
начале 1978 года; 

4. постановляет, что с учетом пересмотра Мировой продовольст
венной программы, предусматриваемого в пункте 1 ре3олюции 2095 (ХХ) 
Генеральной Ассамблеи, конференция по объявлению В3носов, на которой 
правительствам будет предложено объявить о своих В3носах на 1981 и 
1982 годы, с тем чтобы выполнить такое 3адание, какое могут впослед
ствии рекомендовать Ассамблея и Конференция Продовольственной и сель
скохо3яйственной органи3ации Объединенных Наций, должна быть со3вана 
не по3днее начала 1980 года. 

1/ Е/6008. 

1 ••. 
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Специальный фонд Организации Объединенных Наций для 
раэвивающ~я стран, не имеющих ~да к морю 

Ген~ьная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 3I/I77 от 2I декабря I976 года, кото
рой она утвердила статут Специального фонда Организации Объединенных 
Наций для раэвивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и просила 
Генерального секретаря созвать конференцию по объявлению взносов в 
Фонд, 

выражая приэвательность странам, которые обяэались внести взносы 
в Фонд на Конференции по объявлению взносов, состоявшейся 2 ноября 
I977 года, 

будучи озабочена тем, что Фонд еще не начал действовать, как 
это предусматривается в резолюции 3I/I'77 Генеральной Ас самблеи, 

I. ~.21!~.!:!.2_Q12И3ывает государства-члены и все международное 
сообщество сделать щедрые добровольные взносы в Специальный фонд 
Организации Объединенных Наций для раэвивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, для того чтобы он начал действовать как можно скорее; 

2. уполномочивает Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций внести в тесном сотрудничестве с Генеральным сек
ретарем Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию предложения о временных мерах для осуществления целей и 
задач, изложенных в статуте Фонда, до тех пор, пока Фонд не начнет 
действовать так, как это предусмотрено в резолюции 3I/I77 Генеральной 
Ассамблеи, при условии утверждения этих мер Советом управляющих Про
граммы развития Организации Объединенных Наций. 

1 ••• 
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VI 

Программа развития Организации Объединенных Наций 

Г~неральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 320I (S-VI ) и 3202 (S-VI ) от I мая 
I974 года, в которь~ содержатся декларация и Программа действий по 
установлению нового международного экономического порядка, 328I (XXIX) 
от I2 декабря I974 года, в которой содержится Хартия экономических 
прав и обязанностей государств, и 3362 ( S-VII) от I6 сентября 
I975 года о развитии и международном экономическом сотрудничестве, 
а также на свою резолюцию 2626 (XXV) от 24 октября I970 года, в 
которой содержится Международная стратегия развития на второе деся
тилетие развития Организации Объединенных Наций, 

ссылаясL также на свою резолюцию 3I/I7I от 2I декабря I976 года, 

ссылаяс:а далее на резолюцию 2024 (LXI) Экономического и Социаль
ного ёовета от 4 августа 1976 года, 

Ьассмотрев доклад Совета управляющих Программы развития Организа
ции бъединенных Наций о работе его двадцать третьей 8/ и двадцать 
четвертой сессий 9/, -

вновь заявляя о необходимости достижения требуемого уровня 
взносов в Программу развития Организации Объединеннь~ Наций, с тем 
чтобы выполнить цели и задачи, установленные во втором программнам 
цикле, и о своей озабоченности в связи с отсутствием поступательного 
роста средств для Программы ~ 

отмечая, что результаты Конференции I977 года по объявлению 
взносов в Программу развития Организации Объединенных Наций были 
ниже согласованного планового задания по общим темпам роста для доб
ровош.ных взносов в размере I4 процентов, 

признСJ..вая необходимость того, чтобы Программа развития Организации 
Объединенных Наций в полной мере претворяла в жизнь новые перспективы 
технического сотрудничества, изложенные в резолюции 3405 (ХХХ) Гене
ралLной Ассамблеи от 28 ноября I975 года, 

lo вновь подтверждает правильнесть консенсуса I970 года, изло
женного в приложении к резолюции 2688 ( XXV) Генеральной Ассамблеи 
от II декабря I970 года; 

2о принимает к сведению доклад Совета управляющих Программы 
развития Uрганизации Объединенных Наций о работе его двадцать третьей 
и двадцать четвертой сессий; 

8/ О и иальные отчеты Экономического и Со иального Совета, 
шестьiесят третья сессия, Дополнение W 3 Е 5У4 

9/ Там же, дополнение NЯ 3А (Е/ 6013/Rev.l). 
1 о о о 
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3. с удовлетворением принимает к сведению решение Совета 
управляющих Программы развития Организации Объединенных Наций, одоб
ренное в резолюции 2II0 ( LXIII) Экономического и Социального Совета 
от 3 августа I977 года, о повышении эффективности и значения Прог
раммы, и просит Совет управляющих Программы развития Организации 
Объединенных Наций, руководствуясь своими соображениями о роли и 
деятельности Программы, в полной мере учитывать мнения, высказанные 
на шестьдесят третьей сессии Экономического и Социального Совета и 
на тридцать второй сессии Генеральной Ассамблеи; 

4. настоятельно рекомендует Совету управляющих и Администратору 
привести роль и деятельность Программы развития Организации Объеди
ненньrх Наций в соответствие с ш>рвоочередными задачами в области раз
вития и целями развивающихся стран и с соответствующими резолюциями 

Генеральной Ассамблеи, в частности с резолюциями, касающимися уста
новления нового международного экономического порядка; 

5. предлагает Администратору Программы развития Организации 
Объединенных Наций продолжать совместно с участвующими учреждениями, 
учреждениями-исполнителями и сотрудничающими организациями свои уси

лия в целях укрепления финансового положения Программы и совершен
ствования управления ею; 

6. предлагает далее Администратору Программы развития Организа
ции Объединенньrх Наций продолжать переговоры с учреждениями-исполни
телями в целях совершенствования широкой координации технического 
сотрудничества на основе консенсуса I970 года; 

7 Q настоятельно пр из ывает все госуда~ства принять меры по обес
печению Программы развития Организации Объединенных Наций необходи
мыми средствами для выполнения целей, задач и программ, установлен
ных во втором программнам цикле на I977-I98I годы и, в частности, 
дости~нуть или даже превэойти общие ежегодные темпы роста доброволь
ных взносов в размере I4 процентов, на основании которых разработаны 
ориентировочные плановые задания цикла; 

8. предлагает Администратору Программы развития Организации 
Объединенных Нации активно продолжать свои усилия, как это просит 
Совет управляющих, по укреплению финансовой основы Программы с уче
том мнений, высказанных на Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
второй сессии, и информировать Совет управляющих на ~го двадцать 
пятой сессии о достигнутом прогрессе; 

9. предлагает далее Администратору Программы развития Организа
ции Объединенных Наций и главам учреждений-исполнителей существенно 
увеличить число экспертов из развивающихся стран, которые будут 
включены в перечень экспертов, представляемые правительствам для 

осуществления проектов, финансируемых Программой, в том числе граж
дан своих собственных стран, региональных и субрt;гиональных группи
ровок согласно соответствующим решениям Совета управляющих Программы. 
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35о Второй комитет также рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект решения: 

Фонд капитального развития Организации 
Объединенных Наций 

Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свои резолюции 2186 (ХХ1) 
от 13 декабря 1966 года и 3249 (ХХ1Х) от 4 декабря 1974 года и рас
смотрев соответствующую часть доклада Совета управляющих Программы 
развития Организации Объединенных Наций о его двадцать четвертой 
сессии 10/ и решение 259 (LXIII ) Экономического и Социального Совета 
от 3 августа 1977 года, постановляет сохранить первоначальные функ
ции Фонда развития Организации Объединенньш Наций до 31 декабря 
1978 года в соответствии с мерами, предусмотренными в пункте 1 
резолюции 2321 (ХХ11) Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1967 годао 

l2J Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
ш~стьдесят третья сессия, Дополнение NQ 3А (E/6013/Rev ol), глава YIII. 


